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However, the space segment facilities estab-
lished to provide maritime public correspond-
ence services can be used for telecommu-
nications for distress, safety and radiode-
termination purposes without such authori-
zation.

(d) Decide on other recommendations of
the Council and express views on reports of
the Council.

(e) Elect four representatives on the Coun-
cil in accordance with Article 13(1)(b).

(f) Decide upon questions concerning for-
mal relationships between the Organization
and States, whether Parties or not, and in-
ternational organizations.

(g) Decide upon any amendment to this
Convention pursuant to Article 34 or to the
Operating Agreement pursuant to Article
XVIII thereof.

(h) Consider and decide whether member-
ship be terminated in accordance with Ar-
ticle 30.

(1) Exercise any other functions conferred
upon it in any other Article of this Conven-
tion or the Operating Agreement.

(2) In performing its functions the As-
sembly shall take into account any relevant
recommendations of the Council.

Article 13

Council — Composition

(1) The Council shall consist of twenty-
two representatives of Signatories as fol-
lows:

(a) Bighteen representatives of those Sig-
natories, or groups of Signatories not other-
wise represented, which have agreed to be
represented as a group, which have the
largest investment shares in the Organiza-
tion. If a group of Signatories and a single
Signatory have equal investment shares,
the latter shall have the prior right. If by
reason of two or more Signatories having
equal investment shares the number of
representatives on the Council would exceed
twenty-two all shall nevertheless, excep-
tionally, be represented.

(b) Four representatives of Signatories
not otherwise represented, on the Council
elected by the Assembly, irrespective of

faciliteter, der er oprettet for at tilvejebrin-
ge maritime offentlige korrespondancetje-
nester, anvendes til telekommunikation i
nad, sikkerheds- og radiopejlingsojemed
uden sidan tilladelse;

d) at treffe beslutninger vedrerende an-
dre anbefalinger fra radet og udtrykke sine
Zynspunkter vedrgrende rapporter fra ra-

et; :

e) at veelge fire reprasentanter til radet i
overensstemmelse med artikel 13, pkt. 1 b);

f) at treeffe beslutninger i sporgsmal ved-
rorende de formelle forbindelser mellem or-
ganisationen og stater, hvad enten de er del-
tagere eller ej, og internationale organisatio-
ner;

g) at treeffe beslutninger vedrerende en-
hver endring af nserverende konvention i
henhold til artikel 34 eller af driftsoverens-
komsten i henhold til dennes artikel X VIII;

h) at overveje og treeffe beslutning om,
hvorvidt medlemskab skal bringes til op-
hor i overensstemmelse med artikel 30;

1) at udfere alle andre funktioner, der er
tillagt den i nogen anden artikel i denne
konvention eller i driftsoverenskomsten.

2) Ved udgvelsen af sine funktioner skal
forsamlingen tage hensyn til alle relevante
anbefalinger fra radet.

Artikel 13

Réidet — Sammenscetning

1) Réadet skal besta af toogtyve represen-
tanter for signatarerne sammensat pa fel-
gende made:

a) Atten representanter for de signatarer
eller grupper af signatarer, der ikke pa anden
méde er representeret, som har aftalt at
veere reprasenteret som en gruppe, der har
de storste investeringsandele i organisatio-
nen. Safremt en gruppe signatarer og en en-
kelt signatar har lige store investeringsan-
dele, skal sidstneevnte have fortrinsret. Sa-
fremt antallet af repreesentanter i radet ville
overstige toogtyve som folge af, at to eller
flere signatarer har lige store investerings-
andele, skal alle ikke desto mindre undtagel-
sesvis veere reprasenteret.

b) Fire reprasentanter for signatarer, der
ikke pa anden made er representeret i radet,
valgt af forsamlingen uanset deres investe-



